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The below Q&A was extracted from:
http://islamquest.net/fa/archive/question/fa1739

From the Quranic Perspective,
are Iblis and Shaytan (Satan)

the same individual?

® Question

From the perspective of the Qur’an, are Iblis and Shaytan (Satan) the

same individual?

R Answer

In order to arrive at an answer to this question, it is necessary to first
define these two words — Shaytan and Iblis.

Shaytan: This word comes from the Arabic root word “3hs” —
‘shatana’ which has multiple meanings associated with it - however,

to summarize, any creation which exhibits a rebellious and
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recalcitrant behaviour is referred to with this title; whether it be a
human being, a jinn or an animal.!

The word Shaytan has been used in the Qur’an in three different
ways:

1. Singular tense without the alifand lam preceding it (shaytan -
olas). When it is used in such instances, the meaning of
shaytan is non-specific and can include all creations from
amongst the jinn and human beings (who display those
specific traits previously mentioned). For example, there is a

verse of the Qur’an which reads:
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And whoever turns oneself away from the remembrance of

the Beneficent (God), We appoint for him a shaytan (satan),

so he (satan) becomes that person’s associate.?

2. Singular tense with the alif and lam preceding it (al-shaytan -
olaall). When it is used in this way, in most cases it refers to a
specific individual — meaning Iblis, for example the following

verse of the Qur’an states:
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U Al-Munjid fi al-Lugha
2 Qur’an, Sturah al-Zukhruf (43), verse 36
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O children of Adam! let not the Shaytan (The Satan) cause
you to fall into affliction, just like he expelled your parents
from the garden, pulling off from them both their clothing
that he might show them their evil inclinations, he surely
sees you, he as well as his host, from whence you cannot see
them; surely We have made the Shayatin (The Satans) to be

the guardians of those who do not believe.?

In certain limited instances, it can also denote a general trait [as

opposed to a speciﬁc individual] - for example in the below verse:
RN A ;wu rssy G5 554 \g:’ IO\ AL
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The Shaytan (satan) threatens you W1th poverty and enjoins
you to be miserly, and God promises you forgiveness from

Himself and abundance; and God is Ample-Giving,

Knowing.*

In this example, the alif and lam which comes at the front of the word
shaytan refer to the genus, and thus in this context it is understood as
anyone who frightens another individual that they will suffer in a
state of poverty. Therefore, it can be seen that inviting a person to
perform actions which go against the sacred teachings (of Islam) can
from time to time, be something which devilish people can also

instigate.

3 Qur’an, Surah al-A‘raf (7), verse 27
* Qur’an, Surah al-Baqarah (2), verse 268
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3. The third way this word is used in the Qur’an is in the plural
tense and this usage shows us that shaytan can actually exist
in numerous appearances. If the word shaytan was simply a
name for one specific individual (Iblis), then it would have only
been used in the singular tense. In addition to this, in some
verses of the Qur’an, after mentioning the word shayatin (the
plural of shaytan), various types of this genus have been

mentioned — such as the verse which reads:
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And thus did We make for every prophet an enemy, the
shayatin (satans) from among the men and the jinn, some of
them suggesting to others varnished falsehood to deceive
(them), and had your Lord pleased they would not have done
it, therefore leave them and that which they forge.>

Iblis: This word comes from the root word “,s)” — ‘iblas’ which
means ‘sadness and sorrow which stems from an extreme feeling of
hopelessness and despair.” In this regards, God states the following in
the Qur’an:

Oyl UG A0 10 4,5 25553

> Qur’an, Sturah al-An‘am (6), verse 113
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And at that time when the hour will come, the guilty will be

in despair.®

Iblis is called by this name because of the fact that he felt despair from
the mercy of God, and this was brought upon due to him disregarding
the command of God, the Most High.

In this regards, the Qur’an states:
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And when We said to the angels: Make prostration to[wards]
Adam; they [all] made prostration except for Iblis (who did
not). He was from among the jinn, so he transgressed the
commandment of his Lord. What! Would you then take him
and his offspring for friends rather than Me, and they are

your enemies? Evil is (this) change for the unjust.’
God then asked him:
sent Gig e W daan k21 J6)

6 Qur’an, Surah al-Ram (30), verse 12; Al-Mufradat fi Gharib al-Qur’an.
7 Qur’an, Sturah al-Kahf (18), verse 50
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He said: O Iblis! What prevented you that you should do
obeisance to him whom I created with My [own] two hands?

Are you proud or are you from among the exalted ones??

To this, he replied to God saying:

it o) ~ i’ - £ o Go <
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He said: I am better than him. You created me from fire, and

You created him from clay.’

It was at this point of the conversation that God ordered him to leave

that space and said to him:

{Las BB G 7556 J6)
He said: Then get out of it [here], for surely you are driven

away.1?

(u,m 5 Al @Mj BWERI

And surely My curse is on you until the Day of Judgment.!!

It was at this point that he was removed from the assembly of the
angels.!? Of course he was never an angel, but it was due to his
servitude, obedience and spiritual proximity to his Lord that he had

developed that he became stationed among the ranks of the angels.!3

8 Qur’an, Surah Suad (38), verse 75

9 Ibid., verse 76

10 Tbid., verse 77

11 Tbid., verse 78

12 Ref: Tafsir-e Namunah, vol. 19, p. 341
13 1bid., vol. 12, p. 462
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We have a tradition from Imam °Ali ibn Masa al-Rida 22t in which
he states, “The actual first name of Iblis was Harth or Harith, and he
was [later on] named Iblis because he fell into despair from the mercy
of God.”14

In speaking about the specific naming of Iblis, Ibn ‘Arabi, the
author of the book Al-Futuhat al-Makiyya writes, “The first individual
who was ever named Shaytan was Harith, and it was God Himself
who named him Iblas - meaning one who fell into despair in regards
to the mercy of God.”?>

The Qur’an states that once God determined to remove him from
the ranks of the angels, he (Iblis) asked God:

z S0 o 1\ ’o.?zfv‘//:
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He said: My Lord! then respite me until the day that they are

raised.1®

God replied to him:

G 10 5o GG JB)

He said: Surely you are of the respited ones.!”

God then concluded by saying:

(o 3 o Ay

Until the period of the time made known.!8

14 Safina al-Bihar, vol. 1, pg. 99

15 Al-Futuhat al-Makiyya, vol. 1, pg. 134
16 Qur’an, Strah Suad (38), verse 79

17 Tbid., verse 80

18 Ibid. verse 81
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Once Iblis was sure that he would be given a long life, he then replied

to God by stating:

uw* fév Y a3 59as JEP
He said: Then by Your Might I will surely make them live an

evil life, all of them.?®

He followed this up by saying:

(Gl 235 3562 P

Except Your servants from among them, the purified ones.?°

Therefore, he became the sworn enemy of humanity and thus we see

the emphatic advice given by God to all of humanity that:
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Surely the Shaytan is your enemy, so take him for an enemy;

he only invites his party that they may be inmates of the

burning fire.?!

Of course it is important to mention that all of the shayatin (devils) in
existence are followers of the orders of Iblis and work under his
command, and the Noble Qur’an refers to this group as the Party of
Satan (Hizb al-Shaytan):

19 Tbid., verse 82
20 Thid., verse 83
21 Qur’an, Surah Fatir (35), verse 6
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The Shaytan has gained mastery over them, so he has made

them forget the remembrance of God; they are Satan’s Party;

now surely Satan’s Party are the losers.??

CONCLUSION: Therefore, Iblis is the name of a specific satan
(shaytan) who due to not following the orders given by God, the Most
High, was outcast; and the word shaytan is a universal term which
refers to any creation which becomes unruly and disobedient, and
thus can include Iblis and other satanic figures — from among the jinn,

humanity and even the animal kingdom!

O Allah\ Send Your prayers upon Muhammad and the family of Muhammad

22 Qur’an, Surah al-Mujadilah (58), verse 19
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